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1h 25’ 2.528 m. 450 m.

Baixa | Baja | Faible | Low 

Refugi lliure | Refugio libre
Refuge non gardé  | Mountain refuge

Recorregut interpretatiu
Comapedrosa – La Molinassa
Recorrido  interpretativo 
Itinéraire d’interpretátion
Interpretative trail

Límit Parc natural del Comapedrosa
Límite Parque natural del Comapedrosa
Limites Parc naturel du Comapedrosa
Limits of the Comapedrosa natural park

Pista de servei | Pista de servicio
Piste de service | Service track

Principals  camins | Principales caminos
Itinéraires principaux | Main trails

GR Itinerari de Gran Recorregut
Itinerario de Gran Recorrido
Itinéraire de long sentier
Long distance footpath

GRP Itinerari de Gran Recorregut País
Itinerario de Gran Recorrido País
Itinéraire de long sentier Pays
Country Long distance footpath

GRT Camí de Gran Recorregut Transfronterer
Sendero de Gran Recorrido
Transfronterizo
Sentier de Grande Randonnée 
Transfrontalier
Cross-border GR Footpath

Pic | Pico | Pic | Peak

Normativa

No es permet la circulació  de 
vehicles motoritzats no autorizats
No se permite la circulación  de 
vehículos motorizados no autorizados
La circulation en véhicule à moteur 
non autorisé est interdite
The use of vehicles not autorised in 
the Park are prohibited

Circuli per la xarxa de camins indicats
Circule por la red de caminos indicados
Circulez en empruntant le réseau de 
chemins et de sentiers
Stay on the signposted tracks

No encengui foc
No encienda fuego
Il est interdit de faire du feu
The lighting of fires is strictly prohibited

No llenci deixalles fora del llocs 
autorizats
No tire desechos fuera  del lugares 
autorizados
Il est interdit de jeter des ordures, sauf 
dans les endroits autorisés
Take all your rubbish with you and put 
it in the bin

Repecti la flora i la fauna
Respete la flora y la fauna
Respectez la flore et la faune
Do not damage natural elements

No alteri la calma i la tranquil·litat
No altere la calma y la tranquilidad
Ne troublez pas le calme et la 
tranquillité du parc
Do not disturb the peace

L’acampada lliure està restringida. 
Consulteu
La acampada libre está restringida. 
Consultar
Le camping est limité. Consultez
It is restricted troughout the Natural Park

Gossos lligats. Bestiar pasturant
Perros atado. Ganado suelto
Les chiens attachés
Keep the dogs on a lead

La circulació de bicicletes està 
restringida. Consulteu
La circulación de bicicletas está 
restringida. Consultar
La circulation des vélos est limitée. 
Consultez
The use of bicycle is restricted in the Park

 
 

Normativa | Règlements  | Régulations

Principales caminos | Itinéraires principales  | Main trails

Principat d'Andorra
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Principals camins

Arinsal

Corriol Pla de 
l’Estany

2h 2.720 m. 630 m.2 Camí del refugi del 
Comapedrosa

2h 05’ 3.272 m. 677 m.3 Camí de l’Alt de 
Comapedrosa

2h 05’ 3.980 m. 624 m.4 Camí del pic de 
Sanfons 

1h 45’ 4.260 m. 550 m.5 Camí de Percanela 
– les Fonts 

1h 35’ 2.979 m. 684 m.6 Camí de Montmantell

1h 15’ 1.800 m. 693 m.7 Camí dels Forcats

1h 25’ 1.815 m. 463 m.8 Camí del Clot del 
Cavall 

1h 15’ 1.260 m. 430 m.9 Camí del Coll de 
les Cases 

0h 30’ 1.200 m. 90 m.10 Circuit Interpretatiu

1h 15’ 2.500 m. 215 m.11 Circuit de les 
Carboneres

Alta | Alta | Haute | High 

Moderada | Moderada
Moyenne | Moderate

Dificultat | Dificultad | Difficulté | Difficulty
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pic del
Port Vell
2.653

Refugi del
Comapedrosa

Refugi del
Pla de l'Estany

Refugi de
les Fonts

Font del Moixó

Bordes de
la Coruvilla
Font Podrida

Bordes de les Agunes

Refugi guardat | Refugio guardado
Refuge gardé | Staffed mountain refuge

Berenador | Merendero
Aire de pique nique | Picnic area

Salt d’aigua | Salto de agua
Chute d’eau | Waterfall

Mirador de la Roca de la Sabina
Vue panoramique Roca de la Sabina
Viewpoint of Roca de la Sabina   

10

Agulla de
Baiau
2.860 

Font del riu Pollós
Bordes de Percanela

Borda del Torner

Bordes dels Prats Nous



COMAPEDROSA
CIRCUIT INTERPRETATIU

CIRCUITO INTERPRETATIVO ·  CIRCUIT INTERPRÉTATIF
INTERPRETATION CIRCUIT   

Berenador del riu Pollós

Túnel | Tunnel
Arinsal

CIRCUIT DE LES CARBONERES

Caseta del Parc
Tel. (+376) 647 021

comapedrosa.ad

Plaça de les Fontetes
Tel. (+376) 835 693
xxx (+376) 608 724

turisme@comumassana.ad

visitlamassana.ad

Andorra Comapedrosa: reserva i destinació turística 
Starlight
A la Massana trobareu un dels millors cels foscos del sud d'Europa!
Les condicions excepcionals dels cels de la Massana són un fet singular
i exclusiu que permet acostar l'astronomia tant a l'aficionat avesat com a 
aquells que volen iniciar-se en la contemplació de les estrelles i el firmament.
 

Andorra Comapedrosa: reserva y destino turístico Starlight
¡En la Massana encontrará uno de los mejores cielos oscuros del sur de Europa!
Las condiciones excepcionales de los cielos de la Massana son un hecho singular y 
exclusivo que permite acercar la astronomía tanto al aficionado avezado como a 
aquellos que quieren iniciarse en la contemplación de las estrellas y el firmamento.
 

Andorra Comapedrosa: réserve et destination touristique 
Starlight
À la Massana, vous trouverez l’un des meilleurs ciels sombres du sud de l’Europe !
Les conditions exceptionnelles du ciel de la Massana sont un fait unique et exclusif qui 
permet de rapprocher l'astronomie aussi bien de l'amateur chevronné que de celui qui 
souhaite commencer à contempler les étoiles et le firmament.

Andorra Comapedrosa: Starlight reserve and tourist 
destination
In La Massana you will find some of the best dark skies in southern Europe!
The unique and exclusive conditions of the exceptional sky in la Massana brings 
astronomy closer to both the seasoned stargazer and those who are just beginning 
to discover this magical world of night skies and their stars.

0h 30’ 1.200 m. 90 m.Circuit
Interpretatiu

1h 15’ 2.500 m. 215 m.Circuit de les 
Carboneres

Activitats familiars
Actividades familiares
Activités familiales | Family activities

Troba al Tamarro
Encuentra al Tamarro
Trouvez les Tamarros
Find the Tamarro

Salva la Serenalla
Salva la Serenalla
Sauvez la Serenalla
Save the Serenalla

Cub a Cub
Cubo a Cubo
Cube a Cube
Cube by Cube

Elements de senyalització 
interpretativa
Elementos de señalización 
interpretativa
Éléments de signalisation 
interprétative
Panels of the Interpretation Circuit 

Pàrquing | Parking

Caseta del Parc | Casa del Parque
Point d’information du parc
Park’s visitor centre facilities

Inici | Inicio | Départ | Start

Final | Final | Arrivée | Final

El Parc Pirinenc de les Tres nacions, és la 
marca d’identitat comuna d’una de les 
àrees transfrontereres protegides més 
extenses d’Europa, entre Andorra, 
Catalunya i França, al cor dels Pirineus. El 
formen quatre parcs naturals: El Parc 
natural del Comapedrosa, el Parc natural 
de la Vall de Sorteny, el Parc natural de 
l'Alt Pirineu i el Parc natural regional 
Pyrenees Ariégeoises. Descobreix el 
triangle muntanyós, el Pic de Medacorba: el 
pic de les 3 Nacions.
Demana el mapa del PP3N a l’Oficina de 
turisme de la Massana!

El Parque Pirenaico de las Tres naciones, 
es la marca de identidad común de una de 
las áreas transfronterizas protegidas más 
extensas de Europa, entre Andorra, 
Cataluña y Francia, en el corazón de los 
Pirineos. Lo forman cuatro parques 
naturales: El Parque natural del 
Comapedrosa, el Parque natural del Valle 
de Sorteny, el Parque natural del Alt 
Pirineu y el Parque natural regional 
Pyrenees Ariégeoises. Descubre el 
triángulo montañoso, el Pico de 
Medacorba: el pico de las 3 Naciones.
¡Pide el mapa del PP3N en la Oficina de 
turismo de la Massana!

Le Parc Pyrénéen des Trois Nations est la 
marque d'identité commune d'un des 
espaces protégés transfrontaliers les plus 
étendus d'Europe, entre Andorre, la 
Catalogne et la France, au cœur des 
Pyrénées. Il est composé de quatre parcs 
naturels : Le Parc Naturel du Comapedrosa, 
le Parc Naturel de la Vall de Sorteny, le 
Parc Naturel des Hautes Pyrénées et le 
Parc Naturel Régional des Pyrénées 
Ariégeoises. Découvrez le triangle 
montagneux, le Pic de Medacorba : le 
sommet des 3 Nations.
Demandez la carte du PP3N à l'Office de 
Tourisme de Massana !

The Three Nations Pyrenean Park is the 
common identity mark of one of the most 
extensive cross-border protected areas in 
Europe, between Andorra, Catalonia and 
France, in the heart of the Pyrenees. It is 
made up of four natural parks: The 
Comapedrosa Natural Park, the Vall de 
Sorteny Natural Park, the High Pyrenees 
Natural Park and the Pyrenees Ariégeoises 
Regional Natural Park. Discover the 
mountainous triangle, the Pic de 
Medacorba: the peak of the 3 Nations.
Ask for the PP3N map at la Massana 
Tourism Office!

El Parque Pirenaico de las Tres naciones
Le Parc Pyrénéen des Trois Nations
The Three Nations Pyrenean Park

El Parc Pirinenc
de les Tres nacions

Carbonera
interpretativa


